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©avuot - שבועות

NNaazziivvii  bbllaaggddaannaa
1. ©©aavvuuoott - BBllaaggddaann  ttjjeeddaannaa  -- I slavi blagdan tjedana, prvine æetve

pπenice4. Taj naziv dolazi od sedam tjedana (hebr.: πavuot = tjedni),
koje brojimo od Pesaha do ©avuota.

2. BBllaaggddaann  ææeettvvee  -- i blagdan æetve prvina tvojih.5 ... - חג&הקציר Doba je
to æetve pπenice.

3. BBllaaggddaann  pprrvviinnaa  -- i na dan donoπenja prvina...6 ... - חג&הבכורים RijeË
bikur, prvina, srodna je rijeËi behor, koja znaËi prvi sin. Na taj dan na-
rod je u Hram donosio prve dozrele plodove od “sedam vrsta”, zahva-
ljujuÊi Bogu za plodnu zemlju koju im je dao. Donosile su se prvine od
sedam vrsta plodova kojima se odlikuje Izrael. Talmudski traktat koji se
bavi ©avuotom zove se Masehet bikurim (Traktat o prvinama).

4. AAcceerreett  -- Ovo ime ne nalazimo u Tori, veÊ u Talmudu. RijeË - עצרת
aceret tumaËi se kao prekid. Kao πto ©avuot prekida (ocer) razdoblje
koje poËinje s Pesahom, a naziva se Doba brojanja Omera, tako ©emini
aceret prekida Sukot. 

5. BBllaaggddaann  ddaavvaannjjaa  TToorree  -- חג&מתן&תורה - Na taj dan primili smo na
Sinaju od Boga Toru, πto je bio i cilj izlaska iz Egipta. 

JJeeddnnooddnneevvnnii  bbllaaggddaann
U Izraelu ©avuot traje samo jedan dan, a u dijaspori dva dana, πestog i sed-

mog sivana, zbog drugog blagdanskog dana u dijaspori. Midraπ objaπnjava7

da ovaj blagdan ne traje sedam dana kao Pesah i Sukot, jer je Tora uzela
u obzir da on pada u vrijeme æetve, kada na polju Ëeka velik posao.

4. Izl 34,22
5. Izl 23,16
6. Br 28,26
7. Sifre Ree
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PPaalljjeennjjee  ssvviijjeeÊÊaa  zzaa  ©©aavvuuoott
Na erev ©avuot, prije poËetka blagdana, pali majka obitelji svijeÊe i govori

blagoslov:

BARUH ATA ADONAJ ELOHENU MELEH HAOLAM A©ER
KIDE©ANU BEMICVOTAV VECIVANU LEHADLIK NER ©EL (na
πabat ovdje dodaje: ©ABAT VE©EL) JOM TOV - Blagoslovljen si,
VjeËni, Boæe naπ, Kralju svijeta, koji si nas posvetio svojim zapovijedima
i zapovjedio nam da zapalimo (na πabat ovdje dodaje: πabatne i) blag-
danske svijeÊe. Zatim slijedi blagoslov πehehejanu.

MMoolliittvvee  nnaa  ©©aavvuuoott
Molitva na ©avuot ista je kao na druga dva hodoËasna blagdana, Pesah

i Sukot. Ujutro Ëitamo iz Tore Deset zapovijedi.8 Maftiru se Ëita iz Tore
o blagdanskim ærtvama9. Tema haftare je מעשה&מרכבה - Pripovijest o
kolima10, duhovna vizija proroka Ezekiela. Veza izmeu haftare i paraπe
jest u poruci da je æidovski narod imao najveÊe duhovne vizije u povijesti:
Ëuo je Boga u trenutku kada je davao Toru æidovskome narodu na Sinaju. 

AAkkddaammuutt  
Akdamut אקדמות (PoËetak) je poznata aπkenaska molitva za ©avuot,

koju se govori prije Ëitanja Tore. Sastavio ju je Raπijev roak rabi Meir ben
rabi Jichak (umro 1096.), kantor zajednice u Wormsu, Raπijevu gradu.
Pjesma je hvala Bogu za stvaranje svijeta i za izabranost æidovskog naroda.
Opisuje i raspravu izmeu Æidova i drugih naroda o pravoj vjeri, progone
Æidova u svim zemljama dijaspore, pritiske na pokrπtavanje i asimilaciju,
te æidovski odgovor na sve to: nedvojbeno povjerenje u Boga, Ëekanje na
izbavljenje putem Mesije i vjera u buduÊi svijet. Ovaj pijut (pjesma) napisan
je u rimi, a akrostih otkriva ime autora.

8. Izl 19 i 20
9. Br 28
10. Ez 1
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PPiijjuuttii  AAzzhhaarroott  ii  KKeettuubbaa  
Sefardske zajednice ne Ëitaju Akdamut, veÊ ova dva pijuta, nakon musafa

ili prije minhe. Pijut Azharot אזהרות - Upozorenja napisao je ©elomo ibn
Gabirol*, znameniti srednjovjekovni sefardski pjesnik i filozof. Pjesma
nabraja 613 Boæjih zapovijedi (micvot). U dijaspori, gdje slavimo ©avuot
dva dana, prvoga dana Ëitamo naredbe (micvot ase), a drugoga zabrane
(micvot lo taase). Pijut Ketuba כתובה - BraËni ugovor napisao je rabi
Jisrael Naara*. Pijut usporeuje ljubav izmeu Boga i Æidova s ljubavlju
zaruËnika, koji na dan vjenËanja, dan davanja Tore, zaruËnici daruje
ketubu. I ova pjesma sadræi akrostih s imenom pjesnika.

TTiikkuunn  lleell  ©©aavvuuoott  uuËËeennjjee  TToorree  uu  nnooÊÊii  ©©aavvuuoottaa
&תקון&ליל&שבועות--
Kabalisti su uveli obiËaj uËenja Tore tijekom cijele noÊi ©avuota, noÊi

na koju smo primili Boæji Nauk. Tikun lel ©avuot (Zbirka za noÊ ©avuo-
ta) je knjiga koja sadræi odlomke Tanaha (Biblije), Miπne i Talmuda, popis
613 Boæjih zapovijedi i odlomke Zohara. UËi se cijele noÊi, do jutarnje mo-
litve u svitanje. UËenje Tore ove noÊi ima simboliËno znaËenje, zbog pri-
manja Tore na ovaj blagdan. (Druga noÊ u godini kada cijele noÊi uËimo
Toru je noÊ Hoπane rabe, dan prije Simhat Tore, u dijaspori prije ©emi-
ni acereta.) No uËenje Tore je obveza svakog pojedinog dana, kako je
reËeno: Neka se ova knjiga Nauka ne makne od tvojih ustiju i uËi je da-
nju i noÊu, kako bi pazio da ispuniπ sve πto je u njoj napisano, jer tada
Êeπ imati uspjeha na svome putu i tada Êeπ biti mudar11. Tako je
odluËena i halaha: Svaki Ëovjek meu Izraelcima mora uËiti Toru, siro-
maπan ili bogat, zdrava tijela ili ako ga ono muËi, mladiÊ ili starac koje-
ga je ostavila snaga, Ëak i siromah koji æivi od milostinje i obilazi vrata,
Ëak i Ëovjek koji ima æenu i djecu, mora si odrediti vrijeme za uËenje Tore,
danju i noÊu, jer je reËeno ‘i uËi je dan i noÊ’. Meu velikim æidovskim ra-
binima bilo je drvosjeËa i nosaËa vode i slijepaca, pa usprkos tome bavili su
se uËenjem Tore danju i noÊu. Oni se broje meu one koji su Ëuli jedan od
drugoga, sve do usta naπega uËitelja Mojsija12.

11. Jπ 1,8; vidi i Midraπ Tanhuma Vajeleh 2, Midraπ Tanhuma Haazinu 3
12. MT Hilhot talmud Tora 1,8-9; K©A 27,2

1 dio  25.01.2004  17:52  Page 223



ÆIDOVSTVO Æidovska godina

224

KKrruunnaa  TToorree  --  כתר תורה
U midraπu piπe: NauËavao je rabi ©imon ben Johaj: ‘Tri su krune: kruna

Tore, sveÊeniËka kruna i kraljevska kruna. SveÊeniËku krunu zasluæio je
Aron i dobio ju, kraljevsku krunu zasluæio je David i dobio ju, kruna Tore
ostavljena je za (sve) naraπtaje. Svatko tko zasluæi [krunu] Tore, kao da je
zasluæio sve tri, a svatko tko nije zasluæio [krunu] Tore, nije zasluæio niti
jednu13. Rambam nadovezuje: Izrael je okrunjen trima krunama: krunom
Tore, sveÊeniËkom krunom i kraljevskom krunom. SveÊeniËku krunu za-
sluæio je Aron, jer je napisano: ‘On i njegovo sjeme imat Êe zauvijek
sveÊeniËki savez’ (Br 25,13); kraljevsku krunu zasluæio je David, jer je
reËeno: ‘Njegovo sjeme trajat Êe zauvijek, a njegovo prijestolje kao Sunce
preda mnom.’ (Ps 89, 37); kruna Tore je spremljena, stoji i spremna je za
cijeli Izrael, jer je reËeno: ‘Toru nam je zapovjedio Mojsije, baπtinu zajednice
Jakovove.’(Pnz 33,4). Svatko tko æeli neka doe i uzme... a kruna Tore
vaænija je od drugih dviju.14

SSnnaaggaa  TToorree
UËeni mamzer ima prednost pred neukim Velikim sveÊenikom15. Iako je

mamzeru (sinu roenom iz preljuba majke) zabranjeno uÊi u zajednicu
Izraelovu (oæeniti se æenom koja nije njegova pravnog poloæaja), ako je uËen
slijedi mu veÊa Ëast nego neuËenom Velikom sveÊeniku. Poloæaj Velikoga
sveÊenika bio je nasljedan, dok mamzerovo znanje o Tori proizlazi samo iz
njegovog truda u uËenju. Nema ti meu svim micvama nijedna koja je toliko
vaæna kao uËenje Tore. UËenje Tore vrijedi kao sve micve zajedno, jer
uËenje vodi k ispunjavanju.16

SSrreeddiiππnnjjoosstt  TToorree  uu  pprraakkttiiËËnnoomm  ææiivvoottuu
Ako kaæeπ: ‘Kad sakupim novac, Ëitat Êu. Kad postignem πto mi treba

i ne budem zaokupljen poslom, uËit Êu.’, neÊeπ nikada zasluæiti krunu
Tore, ako ti takva misao doe u srce. Umjesto toga, neka ti uËenje Tore
bude redovito, a posao izvanredan, te nemoj reÊi: ‘Kad budem imao slo-
bodnog vremena, uËit Êu.’, jer neÊeπ imati slobodnog vremena17. Zato se

13. Kohelet raba 7,2
14. MT Hilhot talmud Tora 3,1
15. Bemidbar raba 6; MT Hilhot talmud Tora 3,2
16. MT Hilhot talmud Tora 3,3
17. MT Hilhot talmud Tora 3,7

1 dio  25.01.2004  17:52  Page 224



Sivan ©avuot

225

Toru mora uËiti svakoga dana. »ovjek mora raditi kako bi se uzdræavao, ali
mora znati da zarada i karijera i sva materijalna sredstva nisu drugo do sre-
dstva koja omoguÊuju Ëovjeku da uËi Toru. Za to treba iskoristiti sav svoj
potencijal. 

OObbiiËËaajjii  nnaa  ©©aavvuuoott  
U sinagogi aron hakodeπ i tevu ukraπavamo zelenim liπÊem i cvijeÊem, jer

se na dan kada smo primili Toru dogodilo Ëudo i Sinaj se, u Ëast tome do-
gaaju, zazelenio18.
U neki aπkenaskim zajednicama Ëita se מגילת&רות Megilat Rut - Svitak

o Ruti, sa svitka od pergamene (kao i Svitak o Esteri na Purim). Prije
Ëitanja blagoslivju:

Blagoslovljen si, VjeËni, Boæe naπ, Kralju svijeta, koji si nas posvetio svo-
jim zapovijedima i zapovjedio nam da Ëitamo megilu, a zatim blagoslov
πehehejanu.
U drugim aπkenaskim opÊinama Ëita se iz tiskanog Tanaha, a takav je i

obiËaj sefardskih zajednica. U dijaspori Ëitamo Svitak o Rut drugoga dana.
Nekoliko je razloga za Ëitanje Svitka o Ruti na ©avuot:
1. Radnja svitka o Rut odvija se u doba ©avuota, u vrijeme æetve. U

Svitku piπe: Doπli su u Betlehem na poËetku æetve jeËma19. 
2. Na ©avuot primili su Æidovi joπ 606 zapovijedi, uz onih sedam danih

svim Noinim potomcima, tako da ukupno imamo 613 zapovijedi,
micvot. Ime רות Rut, kada zbrojimo brojËane vrijednosti slova, ima vri-
jednost 606.

3. Kralj David, Ëetvrti naraπtaj od Rut i Boaza20, rodio se i umro je na
©avuot. 

4. Rut predstavlja istinskog i idealnog preobraÊenika na æidovstvo, koji pri-
hvaÊa Toru, æidovsku vjeru, bez materijalnih interesa, iz Ëiste ljubavi

18. Vajikra raba Ahare mot
19. Rut 1,22
20. Rut 4,17-22
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prema Bogu i Tori. Svi potomci Izraelovi proπli su primanjem Tore
neku vrstu prelaska na vjeru. Na Sinaju su, prihvaÊanjem Tore i zapovi-
jedi, napustili egipatsku kulturu i prigrlili æidovsku vjeru. 

Æidovska vjera izjednaËava preobraÊenika s osobom koja je roena u æido-
vstvu. U Tori se na viπe mjesta ponavlja da preobraÊenika treba poπtovati,
jer ‘doπljaci smo bili u Egiptu’21. Rambam kaæe da onaj tko preobraÊenika
podsjeÊa na njegovo preobraÊenje, Ëini teæak prijestup22. Jedna od micva
jest da se mora voljeti preobraÊenika23. Najbolji dokaz o poloæaju preobra-
Êenika u æidovstvu je kralj David, koji je bio potomak preobraÊenice,
Moapkinje Rut. Iz toga je jasno da Ëovjek koji prijee na æidovsku vjeru, ali
ne æivi prema njezinim odredbama, pokazuje da mu namjera pri prijelazu
nije bila istinska i Ëista. No Tora nedvojbeno ovdje ne govori o takvome.
Raπiren je obiËaj na ©avuot jesti mlijeËna jela. U dijaspori se prvoga dana

jedu mlijeËna, a drugoga mesna jela. No obvezno treba jesti i mesna jela
istoga dana kada jedemo mlijeËna jela, jer na blagdan, jom tov, moramo
jesti meso i piti vino. Navodi se viπe objaπnjenja kao izvor za jedenje mlije-
Ënih jela na ©avuot: 
1. Prvi ©avuot na koji smo primili Toru, kada nam je istodobno naloæeno

da jedemo koπer (dopuπtene æivotinje, zaklane prema propisu, razdva-
janje mesnog i mlijeËnog ...), pao je na πabat. Kad su se Æidovi vratili
u svoje πatore, joπ nisu imali koπer posue, a nisu ga zbog trajanja πa-
bata mogli kaπerirati (obredno oËistiti). Stoga su bili primorani jesti mli-
jeËna jela.

2. Tora je usporeena s medom i mlijekom, kako piπe u Pjesmi nad
pjesmama: Med i mlijeko pod jezikom tvojim...24 Zato na dan pri-
manja Tore jedemo med i mlijeko.

3. Na ©avuot se Mojsije uspeo na Sinaj da bi primio Toru. Ostao je ondje
Ëetrdeset dana i Ëetrdeset noÊi. RijeË חלב halav (hebr.: mlijeko) ima
brojËanu vrijednost 40. Stoga na ovaj blagdan jedemo mlijeËna jela. 

21. Izl 22,20; 23,9; Lev 19,34; Pnz 10,19; i drugdje
22. MT Hilhot mehira 14,13
23. MT Hilhot deot 6,4; Sefer Hahinuh, rabi Aharon Halevi iz Barcelone, micva 431,

sv. IV. str. 332
24. Pj 4,11
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DDaann  nnaa  kkoojjii  ssee  ssjjeeÊÊaammoo  kkrraalljjaa  DDaavviiddaa
©avuot je dan sjeÊanja na kralja Davida. ObiËavamo Ëitati Knjigu psalama,

Ëiji je autor kralj David. U Jeruzalemu postoji obiËaj odlaska na Cionsko
brdo, koje je u predaji mjesto groba kralja Davida. Tamo se Ëita psalme i
pali 150 svijeÊa, po jednu za svaki psalam.

Davanje Tore na brdu Sinaju

drvorez, Sefer haminhagim (Knjiga obiËaja)

Amsterdam, 1662.
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